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Язык М. Горького уже при жизни вызывал большой интерес у лингвистов. Так, в работах Б. А. Ларина, М. А. Карпенко, Л. С. Ковтун, М. Б. Борисовой, и других учёных-языковедов описаны отдельные особенности употребления слов писателя и представлены обобщающие характеристики языка произведений М. Горького. При этом цитаты и крылатые выражения великого писателя, которые широко представлены в русском дискурсе XX и XXIвв., до сих пор не становилась предметом специального научного исследования. В словарях крылатых выражений и цитат русского языка представлено около семидесяти высказываний писателя, ставших крылатыми. Например, в «Большой словарь крылатых слов и выражений русского языка» включено описание 35 фраз и выражений, создателем которых является А.М. Горький [Берков, Мокиенко, Шулежкова]. В «Большом словаре цитат и крылатых выражений» [Душенко] зафиксировано около 60 цитат и крылатых выражений из произведений А. М. Горького. В различных популярных сборниках афоризмов встречаются десятки фраз из произведений писателя. Корпус афоризмов М. Горького, включающий 110 единиц, сопровождает сборник рассказов А. М. Горького «Рождение человека» [Горький, с. 259 – 269].
Несмотря на то, что ряд цитат и крылатых выражений великого писателя зафиксирован в различных справочниках, большая часть горьковской «крылатики» не попала в фокус внимания исследователей. Как показывает наше исследование, количество цитат и крылатых выражений из произведений А.М. Горького, представленных русском дискурсе 20-21 вв., превышает 300 единиц.
В связи с этим необходимость создания специального лексикографического труда, описывающего корпус указанных крылатых единиц, представляется очевидной.
Макроструктура создаваемого словаря включает в себя следующие шесть разделов: 
1) ​Введение; 2) Источники; 3) Список сокращений; 4) Словарные статьи; 5)   Приложения; 6) Оглавление.
При разработке структуры словарной статьи мы опирались на концепцию словаря «крылатики» А.В. Кольцова [Кольцова, Чуриков, 2012]. Микроструктура создаваемого словаря будет включать следующие зоны:
1. Вход. Статьи открываются высказыванием А.М. Горького в той форме, в какой они представлены в авторском тексте (даже если в принимающем тексте цитата подверглась трансформациям).
2. Сведения о тексте-источнике. В данном разделе приводится название авторского текста, при необходимости указывается название цикла, из которого взято произведение. Здесь же приводится информация о времени создания произведения (год написания). В этом же разделе для более точного понимания смысла высказывания дается контекст, размер которого регулируется на усмотрение автора.
3. Использование крылатой единицы. Данный раздел открывается информацией о принимающем тексте (автор, название, год написания, название периодического издания и номер выпуска (в случае с публицистикой)). Затем следует контекст, в котором цитируются слова М. Горького (размер контекста так же регулируется автором). Крылатая единица выделяется полужирным курсивом. 
Следующие три раздела, в отличие от предыдущих, представлены не во всех словарных статьях.  
4. Указание на тип трансформации цитаты в принимающем тексте. Если высказывание в тексте-реципиенте представлено не в каноничной форме, а с какими-либо трансформациями, то тип трансформации указывается перед контекстом из принимающего текста. 
5. Указание на место крылатой единицы в принимающем тексте тоже дается не всегда, а лишь в тех случаях, когда высказывание занимает одну из сильных позиций (заглавие или эпиграф).
6. Словарная фиксация. Таким разделом сопровождаются цитаты, зафиксированные в иных лексикографических источниках, о которых говорилось выше.  
В качестве примера приведем фрагмент  следующей словарной  статьи:
РОЖДЁННЫЙ ПОЛЗАТЬ – ЛЕТАТЬ НЕ МОЖЕТ
Источник: «Песня о соколе» (1895)
В кольцо свернувшись, он прянул в воздух и узкой лентой блеснул на солнце. Рожденный ползать – летать не может!.. Забыв об этом, он пал на камни, но не убился, а рассмеялся... - Так вот в чем прелесть полетов в небо! Она - в паденье!.. Смешные птицы!  
Использование:
[В. Пьецух. Сравнительные комментарии к пословицам русского народа (2002)]:
То-то и оно, что я есть то, что я есть, что «рожденный ползать летать не может», что огромному большинству людей даже и не требуются равные права на полноценное образование и разбирательство по суду. 

Замена компонентов:
[А. Шувалов. «Такой и такой ненужный... // «Психология на каждый день», 2010]: 
Поэт не преминул «добить» противника, огласив на всю бильярдную: «Рожденный ползать писать не может!» 
Замена и дистатное расположение компонентов:
[Константин Серафимов. Экспедиция во мрак (1978-1996)]. 
Рожденный ползать ― знает всяк, Коли, конечно, не дурак, Летать не должен. 
Таким образом, творчество М.Горького не теряет своей популярности и актуальности, активно распространяется в массовой культуре. Вследствие этого распространения цитаты претерпевают значительные трансформации на разных уровнях, что порой приводит к некорректному понимаю авторского замысла. Поэтому необходимость целостного описания крылатики писателя очевидна. И наша дальнейшая цель – создание словаря, охватывающего весь массив крылатых единиц А. М. Горького, фиксирующего изменения в структуре этих единиц и, конечно же, предлагающего читателю цитату в своей исконной форме. Такой словарь должен занять достойное место в формирующемся семействе горьковских словарей.
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